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LỜI CAM ĐOAN 
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MỞ ĐẦU 

1. Lý do chọn đề tài  

Ngôn ngữ và văn hoá có quan hệ mật thiết với nhau. Hệ thống ngôn ngữ của 

một dân tộc, trong đó tục ngữ là một bộ phận cấu thành, không những truyền tải văn 

hoá của dân tộc đó, xét về góc độ lịch sử, còn là tinh hoa về văn hoá của dân tộc. 

Tục ngữ Việt cũng như tục ngữ Hán đều mang đậm tính nhân văn. Nó phản ánh một 

cách sâu sắc và toàn diện cuộc sống văn hoá xã hội của dân tộc Việt và dân tộc Hán. 

Tục ngữ là kết tinh trí tuệ của quần chúng nhân dân qua nhiều thế hệ, là sự tổng kết 

kinh nghiệm sản xuất và cuộc sống xã hội của quảng đại quần chúng, và còn là sự 

thể hiện sâu sắc, sinh động văn hoá của dân tộc Việt và dân tộc Hán. Vị trí địa lý và 

lịch sử giao lưu văn hoá lâu đời của nhân dân hai nước Việt - Trung khiến cho tục 

ngữ Việt và tục ngữ Hán trong sự phát triển và hình thành của mình đã có sự ảnh 

hưởng, giao thoa lẫn nhau. Do đó nghiên cứu tục ngữ Việt và tục ngữ Hán là việc 

làm có ý nghĩa đối với việc nghiên cứu văn hoá dân tộc hai nước, việc đối chiếu tục 

ngữ Hán và Việt có giá trị tham khảo quan trọng.  

Trong bức tranh thể loại văn học dân gian của Việt Nam và Trung Quốc, tục 

ngữ giữ một vai trò quan trọng, dung chứa nhiều nội dung tư tưởng, cũng như những 

giá trị, kinh nghiệm của đời sống.Tục ngữ không chỉ được tìm hiểu ở phương diện 

giá trị phản ánh đời sống, nhận thức, ở những đúc kết kinh nghiệm về tự nhiên, về 

xã hội mà còn được khai thác ở nhiều góc độ khác. Với nội dung phong phú, bao 

quát nhiều lĩnh vực, với cấu trúc đặc thù, nhiều loại hình, tục ngữ không chỉ là đối 

tượng nghiên cứu của ngành văn học dân gian, như quan niệm của một số tác giả 

trước đây, mà trở thành đối tượng nghiên cứu của nhiều ngành khoa học khác như 

triết học, dân tộc học, tâm lý học, xã hội học...Tuy thế cho đến nay việc tìm hiểu 

nghiên cứu thể loại này có nhiều điều có thể tiếp tục, nhất là những nghiên cứu có 

yếu tố so sánh để tìm ra những điểm tương đồng và khác biệt trong tư duy thể loại, 

trong nội dung nghệ thuật thể hiện. Đây cũng là một lý do mang tính cấp thiết khiến 

cho chúng tôi quyết tâm theo đuổi nghiên cứu đề tài. 
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Tiếp nối các công trình nghiên cứu đi trước, chúng tôi quan tâm nghiên cứu 

nét đẹp về văn hóa ứng xử trong gia đình được thể hiện qua tục ngữ Việt và tục ngữ 

Hán. Thông qua công trình nghiên cứu này, chúng tôi mong muốn được góp một 

phần công sức vào việc so sánh, tìm ra một số nét tương đồng và khác biệt giữa tục 

ngữ hai nước Việt - Trung. Chúng tôi cũng hy vọng, luận văn bảo vệ thành công sẽ 

là một tài liệu tham khảo tin cậy, có giá trị cho những người muốn tiếp tục nghiên 

cứu, tìm hiểu tục ngữ Việt và tục ngữ Hán trong mối quan hệ đối sánh.  

Sẽ có nhiều điểm tương đồng, khác biệt trong con đường tiếp thu thể loại tục 

ngữ, vẻ đẹp của văn hóa thể hiện ở tục ngữ có nhiều điều lý thú, đây là điều còn bỏ 

ngỏ đối với giới nghiên cứu thể loại Văn học dân gian, chúng tôi mong muốn có 

thêm những đánh giá, nhận định rõ hơn toàn diện hơn về sự tương đồng và khác 

biệt này. 

Bản thân tôi là một người Trung Quốc, tôi yêu mến đất nước, văn hóa và con 

người Việt Nam. Thực hiện đề tài nghiên cứu này, tôi hy vọng được đi sâu tìm hiểu 

về văn học, văn hóa nói chung. Những nghiên cứu của chúng tôi ở một phương diện 

nào đó là chiếc cầu nối cho tình hữu nghị giữa hai quốc gia trong thời kỳ hội nhập, 

toàn cầu hóa hiện nay. 

2. Lịch sử vấn đề nghiên cứu 

2.1. Tình hình nghiên cứu tục ngữ ở Việt Nam 

Việc sưu tầm biên soạn tục ngữ ở Việt Nam cũng xuất hiện từ rất sớm. Chỉ 

tính trong khoảng 40 năm nửa đầu thế kỉ XX, khá nhiều sách về tục ngữ được biên 

soạn, xuất bản. Cuốn sách biên soạn tục ngữ in bằng chữ quốc ngữ đầu tiên là “Tục 

ngữ cổ ngữ gia ngôn”, tác giả là Huỳnh Tịnh Của, xuất bản năm 1896. Ngoài ra có 

thể kể đến một số sách khác như “Nam ngạn chích cẩm” của Phạm Quang Sán 

(1918), “Việt Nam ngạn ngữ phương ngôn thư” của Nguyễn Văn Lễ (1931)... 

Những cuốn sách này chủ yếu dừng lại ở mức thu thập, biên soạn, có sách xuất hiện 

thêm phần chú giải tục ngữ.  

Sau giải phóng, đất nước hoàn toàn thống nhất, các công trình sưu tầm và 

nghiên cứu Văn học dân gian ở Việt Nam nở rộ, trong đó có tục ngữ. Chúng ta có 
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thể kể đến những công trình nghiên cứu về tục ngữ như: “Tục ngữ Việt Nam” của 

nhóm Chu Xuân Diên, Lương Văn Đang, Phương Tri; “Tục ngữ Việt Nam, cấu trúc 

và thi pháp” của Nguyễn Thái Hòa, “Tìm hiểu thi pháp tục ngữ Việt Nam” của tác 

giả Phan Thị Đào và nhiều công trình nghiên cứu tục ngữ đăng trong các tạp chí: 

Ngôn ngữ, Văn hoá dân gian, Văn học cùng một số luận án tiến sĩ nghiên cứu về 

tục ngữ trong mấy năm gần đây. Ở Việt Nam, có thể thấy cách tiếp cận nghiên cứu 

tục ngữ theo các khuynh hướng sau: 

- Tiếp cận cấu trúc cú pháp tục ngữ theo quan điểm ngữ pháp chức năng: 

Quan điểm phân tích cú pháp tục ngữ theo mô hình đề thuyết đầu tiên có thể 

kể đến tác giả Cao Xuân Hạo trong “Ngữ pháp chức năng tiếng Việt”. Theo ông, 

mô hình đề thuyết có thể phân nhỏ thành câu một bậc và câu nhiều bậc. Ông dùng 

biểu đồ hình cây biểu diễn cấu trúc cú pháp tiếng Việt trong đó bao gồm cấu trúc 

cú pháp tục ngữ Việt. Tiếp đó là các nhà nghiên cứu: Nguyễn Đức Dương, Hoàng 

Diệu Minh cùng có quan điểm như nhà nghiên cứu Cao Xuân Hạo. Tuy nhiên, nhà 

nghiên cứu Hoàng Diệu Minh còn chỉ ra rằng, chúng ta có thể hiểu tục ngữ trong 

mối quan hệ giữa ba bình diện: Kết học, Nghĩa học và Dụng học. Đó là mối quan 

hệ giữa nội dung và hình thức, mục đích và phương tiện của tục ngữ.  

- Tiếp cận cú pháp tục ngữ từ góc độ cấu trúc logic - ngữ nghĩa:  

Đi theo hướng khảo sát, phân tích tục ngữ từ góc độ logic, nhà nghiên cứu 

Nguyễn Đức Dân gợi mở hướng nghiên cứu cấu trúc tục ngữ theo quan điểm logic 

- ngữ nghĩa. Tác giả đưa ra những dẫn chứng cụ thể cho thấy rằng tục ngữ có những 

cấu trúc đặc thù ít thấy ở câu thông thường. Bằng những cấu trúc logic - ngữ nghĩa 

khái quát, tác giả chứng minh rằng một số câu tục ngữ tuy dùng những phương thức 

biểu đạt ngôn ngữ khác nhau nhưng lại có cấu trúc logic như nhau. 

Gần đây, Nguyễn Quý Thành trong luận án tiến sĩ “Cấu trúc cú pháp - ngữ 

nghĩa của tục ngữ Việt trong sự so sánh với tục ngữ của một số dân tộc khác” tập 

trung nghiên cứu cấu trúc cú pháp tục ngữ xuất phát từ đặc điểm nội dung khái quát 

nhất của tục ngữ để tìm hiểu các cấu trúc đặc thù một cách có hệ thống.  


